
AR-15 MOE STOCK FIXED COMMERCIAL - MAGPUL MOE FIXED
COMMERCIAL-SPEC CARBINE STOCK FOR AR-15 BLACK

The MOE Fixed Carbine Stock provides a fixed, non-collapsing stock option for
carbine length buffer tubes. The MOE Fixed Carbine Stock has a slim profile,
improved cheek weld, and multiple sling attachment options, and is compatible
with the ASAP Plate and PRS Extended Rubber Butt Pad. Installation is
non-armorer and does not require the castle nut or lock plate to be removed.
Uses the Magpul Type 1 QD Sling Mount.

Attributes

Name: MAGPUL MOE FIXED COMMERCIAL-SPEC CARBINE STOCK FOR AR-15 BLACK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100011569
Mfr. No.: MAG481-BLK
Color: Black
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: Carbine,Fixed
Type: Commercial
Delivery weight: 0.476kg
UPC: 873750008004

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für den AR15 MOE Fixed
Commercial Stock

Einführung
Danke, dass du dich für den AR15 MOE Fixed Commercial Stock von MAGPUL entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Schaft mit deinem CarbineLängenPufferrohr kompatibel ist, bevor du mit der
Installation beginnst.
Gehe verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen um und befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Nutzern.
Überprüfe regelmäßig den Schaft auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du ihn benutzt.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform, um über die Produktsicherheit informiert
zu bleiben.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Überschreite nicht das vom Hersteller angegebene Gewichtslimit für den Schaft.
Vermeide die Nutzung des Schafts unter Bedingungen, die seine Integrität gefährden könnten, wie extreme
Temperaturen oder Kontakt mit aggressiven Chemikalien.
Stelle sicher, dass alle SlingBefestigungen vor der Nutzung sicher befestigt sind.
Modifiziere den Schaft nicht und verwende ihn nicht auf eine Weise, die vom Hersteller nicht vorgesehen ist.
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Schaft installierst oder anpasst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher zu handhaben ist.
Entferne den vorhandenen Schaft, falls erforderlich, und befolge dabei die Anweisungen des
Herstellers.
Richte den MOE Fixed Carbine Stock mit dem Pufferrohr aus.
Schiebe den Schaft auf das Pufferrohr, bis er vollständig sitzt.
Sichere alle erforderlichen Verriegelungsmechanismen gemäß den Richtlinien des Herstellers.

Nutzungsanweisungen:

Passe die Wangenauflage an, um eine bequeme und sichere Position zum Zielen zu gewährleisten.
Befestige deinen Sling mit dem Magpul Type 1 QD Sling Mount und stelle sicher, dass er
ordnungsgemäß gesichert ist.
Überprüfe regelmäßig den Schaft und die SlingBefestigungen auf Festigkeit und Stabilität während der
Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoff und Polymermaterialien.
Entsorge den Schaft nicht im regulären Haushaltsmüll. Nutze stattdessen, wenn verfügbar, spezielle
Recyclinganlagen.
Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher entsorgt werden, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Anliegen bezüglich des AR15 MOE Fixed Commercial Stock besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung. Es ist wichtig, dass du Zugang zu Unterstützung
für Sicherheitsanfragen oder Produktprobleme hast.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns Priorität.
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Safety Instruction Guide for AR15 MOE Fixed
Commercial Stock

Introduction
Thank you for choosing the AR15 MOE Fixed Commercial Stock by MAGPUL. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before installation
and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the stock is compatible with your carbine length buffer tube before installation.
Always handle firearms responsibly and follow all local laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer for the stock.
Avoid using the stock in conditions that may compromise its integrity, such as extreme temperatures or
exposure to harsh chemicals.
Ensure that all sling attachments are securely fastened before use.
Do not modify the stock or use it in a manner not intended by the manufacturer.
Always ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the stock.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded and safe to handle.
Remove the existing stock if necessary, following the manufacturer's instructions.
Align the MOE Fixed Carbine Stock with the buffer tube.
Slide the stock onto the buffer tube until it is fully seated.
Secure any necessary locking mechanisms as per the manufacturer's guidelines.

Usage Instructions:

Adjust the cheek weld to ensure a comfortable and secure position for aiming.
Attach your sling using the Magpul Type 1 QD Sling Mount, ensuring it is properly secured.
Regularly check the stock and sling attachments for tightness and stability during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product according to local regulations for plastic and polymer materials.
Do not dispose of the stock in regular household waste. Instead, utilize designated recycling facilities if
available.
Ensure that all components are disposed of safely to prevent potential hazards.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 MOE Fixed Commercial Stock, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer support for assistance. It is important to ensure that you have access to support for
any safety inquiries or product issues.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata Fija
MOE Comercial AR15

Introducción
Gracias por elegir la Culata Fija MOE Comercial AR15 de MAGPUL. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la culata sea compatible con tu tubo de amortiguación de longitud carabina antes de la
instalación.
Siempre maneja las armas de fuego de manera responsable y sigue todas las leyes y regulaciones locales.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la culata en busca de signos de desgaste o daños antes de usarla.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Consulta las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE para mantenerte informado
sobre la seguridad del producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas el límite de peso especificado por el fabricante para la culata.
Evita usar la culata en condiciones que puedan comprometer su integridad, como temperaturas extremas o
exposición a productos químicos agresivos.
Asegúrate de que todos los accesorios del sling estén firmemente sujetos antes de usar.
No modifiques la culata ni la uses de una manera que no esté prevista por el fabricante.
Siempre asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar la culata.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Pasos de Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y sea segura para manejar.
Si es necesario, retira la culata existente, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Alinea la Culata Fija MOE con el tubo de amortiguación.
Desliza la culata sobre el tubo de amortiguación hasta que esté completamente asentada.
Asegura cualquier mecanismo de bloqueo necesario según las pautas del fabricante.

Instrucciones de Uso:

Ajusta la colocación de la mejilla para asegurar una posición cómoda y segura para apuntar.
Adjunta tu sling utilizando el Magpul Type 1 QD Sling Mount, asegurándote de que esté correctamente
sujeto.
Revisa regularmente la culata y los accesorios del sling en busca de firmeza y estabilidad durante el
uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para materiales plásticos y de polímero.
No deseches la culata en la basura doméstica regular. En su lugar, utiliza instalaciones de reciclaje
designadas si están disponibles.
Asegúrate de que todos los componentes se eliminen de forma segura para prevenir posibles peligros.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la Culata Fija MOE Comercial AR15, consulta el sitio web del
fabricante o contacta a su servicio al cliente para obtener asistencia. Es importante asegurarte de tener acceso a
soporte para cualquier consulta sobre seguridad o problemas con el producto.



Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour la Crosse Fixe Commerciale
AR15 MOE

Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse fixe commerciale AR15 MOE de MAGPUL. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant
l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la crosse est compatible avec votre tube de buffer de longueur carabine avant l'installation.
Manipulez toujours les armes à feu de manière responsable et respectez toutes les lois et réglementations
locales.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement la crosse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour rester informé sur la sécurité
des produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Ne dépassez pas la limite de poids spécifiée par le fabricant pour la crosse.
Évitez d'utiliser la crosse dans des conditions pouvant compromettre son intégrité, telles que des
températures extrêmes ou une exposition à des produits chimiques agressifs.
Assurezvous que toutes les attaches de sangle sont solidement fixées avant utilisation.
Ne modifiez pas la crosse et ne l'utilisez pas d'une manière non prévue par le fabricant.
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la crosse.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et sans danger à manipuler.
Retirez la crosse existante si nécessaire, en suivant les instructions du fabricant.
Alignez la crosse fixe MOE avec le tube de buffer.
Faites glisser la crosse sur le tube de buffer jusqu'à ce qu'elle soit complètement en place.
Sécurisez tous les mécanismes de verrouillage nécessaires selon les directives du fabricant.

Instructions d'Utilisation :

Ajustez le support de joue pour assurer une position confortable et sécurisée pour viser.
Fixez votre sangle en utilisant le Magpul Type 1 QD Sling Mount, en vous assurant qu'elle est
correctement sécurisée.
Vérifiez régulièrement la crosse et les attaches de sangle pour vous assurer qu'elles sont bien serrées
et stables pendant l'utilisation.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales pour les matériaux plastiques et polymères.
Ne jetez pas la crosse dans les déchets ménagers ordinaires. Utilisez plutôt des installations de recyclage
désignées si disponibles.
Assurezvous que tous les composants sont éliminés en toute sécurité pour éviter des dangers potentiels.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la crosse fixe commerciale AR15 MOE, veuillez consulter le site
web du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide. Il est important de s'assurer que vous avez
accès à un soutien pour toute question de sécurité ou problème de produit.



Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio Fisso
MOE Commerciale AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio Fisso MOE Commerciale AR15 di MAGPUL. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questa
guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il calcio sia compatibile con il tuo tubo di buffer di lunghezza carabina prima dell'installazione.
Maneggia sempre le armi da fuoco in modo responsabile e segui tutte le leggi e i regolamenti locali.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il calcio per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta qualsiasi condizione non sicura o incidente alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE per rimanere informato sulla
sicurezza del prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare il limite di peso specificato dal produttore per il calcio.
Evita di utilizzare il calcio in condizioni che possano compromettere la sua integrità, come temperature
estreme o esposizione a sostanze chimiche aggressive.
Assicurati che tutti gli attacchi della cinghia siano saldamente fissati prima dell'uso.
Non modificare il calcio o utilizzarlo in un modo non previsto dal produttore.
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare il calcio.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passaggi per l'Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e sicura da maneggiare.
Rimuovi il calcio esistente se necessario, seguendo le istruzioni del produttore.
Allinea il Calcio Fisso MOE con il tubo di buffer.
Fai scorrere il calcio sul tubo di buffer fino a quando non è completamente inserito.
Fissa eventuali meccanismi di bloccaggio necessari secondo le linee guida del produttore.

Istruzioni per l'Uso:

Regola il supporto per la guancia per garantire una posizione confortevole e sicura per mirare.
Attacca la tua cinghia utilizzando il Magpul Type 1 QD Sling Mount, assicurandoti che sia correttamente
fissata.
Controlla regolarmente il calcio e gli attacchi della cinghia per verificarne la stabilità e la tenuta durante
l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali per materiali plastici e polimeri.
Non smaltire il calcio nei rifiuti domestici normali. Invece, utilizza impianti di riciclaggio designati, se disponibili.
Assicurati che tutti i componenti siano smaltiti in modo sicuro per prevenire potenziali pericoli.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Calcio Fisso MOE Commerciale AR15, si prega di fare
riferimento al sito web del produttore o contattare il loro servizio clienti per assistenza. È importante garantire di
avere accesso al supporto per eventuali domande sulla sicurezza o problemi con il prodotto.

Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kolby AR15 MOE Fixed
Commercial

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kolby AR15 MOE Fixed Commercial firmy MAGPUL. Ta instrukcja zawiera istotne wskazówki
dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu. Proszę dokładnie
przeczytać tę instrukcję przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że kolba jest kompatybilna z twoją rurką buforową długości karabinu przed instalacją.
Zawsze odpowiedzialnie obsługuj broń palną i przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i nieupoważnionych użytkowników.
Regularnie sprawdzaj kolbę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE, aby być na bieżąco z
bezpieczeństwem produktu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie przekraczaj limitu wagi określonego przez producenta dla kolby.
Unikaj używania kolby w warunkach, które mogą narazić jej integralność, takich jak ekstremalne temperatury
lub narażenie na agresywne chemikalia.
Upewnij się, że wszystkie mocowania pasa są pewnie przymocowane przed użyciem.
Nie modyfikuj kolby ani nie używaj jej w sposób niezamierzony przez producenta.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją kolby.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Kroki Instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do obsługi.
Usuń istniejącą kolbę, jeśli to konieczne, zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyrównaj kolbę MOE Fixed Carbine z rurką buforową.
Przesuń kolbę na rurkę buforową, aż będzie całkowicie osadzona.
Zabezpiecz wszelkie niezbędne mechanizmy blokujące zgodnie z wytycznymi producenta.

Instrukcje Użytkowania:

Dostosuj podparcie policzka, aby zapewnić wygodną i stabilną pozycję do celowania.
Przymocuj pas, używając mocowania pasa Magpul Type 1 QD, upewniając się, że jest odpowiednio
zabezpieczony.
Regularnie sprawdzaj kolbę oraz mocowania pasa pod kątem ciasności i stabilności podczas użycia.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów plastikowych i polimerowych.
Nie wyrzucaj kolby do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego wykorzystaj wyznaczone zakłady
recyklingowe, jeśli są dostępne.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są utylizowane w sposób bezpieczny, aby zapobiec potencjalnym
zagrożeniom.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących kolby AR15 MOE Fixed Commercial, prosimy o
zapoznanie się z witryną producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu uzyskania pomocy. Ważne
jest, aby mieć dostęp do wsparcia w przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z
produktem.



Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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Turvaohjeet AR15 MOE Kiinteälle Commercial Perälle

Johdanto
Kiitos, että valitsit MAGPULin AR15 MOE Kiinteän Commercial Perän. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja
käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että perä on yhteensopiva carbinepituisten bufferiputkien kanssa ennen asennusta.
Käsittele aseita aina vastuullisesti ja noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti perän kunto ennen käyttöä, ja etsi merkkejä kulumisesta tai vaurioista.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta takaisinvetotiedot pysyäksesi ajan tasalla tuotteen turvallisuudesta.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Älä ylitä valmistajan määrittämää painorajaa perälle.
Vältä perän käyttöä olosuhteissa, jotka voivat vaarantaa sen eheyden, kuten äärimmäisissä lämpötiloissa tai
altistamalla se koville kemikaaleille.
Varmista, että kaikki olkahihnan kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä muokkaa perää tai käytä sitä tavalla, jota valmistaja ei ole tarkoittanut.
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen perän asentamista tai säätämistä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusvaiheet:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen käsitellä.
Poista tarvittaessa olemassa oleva perä valmistajan ohjeiden mukaan.
Kohdista MOE Kiinteä CarbinePerä bufferiputken kanssa.
Liukuta perä bufferiputkeen, kunnes se on täysin paikallaan.
Varmista kaikki tarvittavat lukitusmekanismit valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Käyttöohjeet:

Säädä poskipatja varmistaaksesi mukautuvan ja turvallisen asennon tähtäämistä varten.
Kiinnitä olkahihna käyttäen Magpul Type 1 QD Olkahihnan Kiinnitystä varmistaen, että se on kunnolla
kiinni.
Tarkista säännöllisesti perän ja olkahihnan kiinnitysten tiukkuus ja vakaus käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan muovi ja polymeerimateriaalien osalta.
Älä hävitä perää tavallisessa kotitalousjätteessä. Hyödynnä sen sijaan osoitettuja kierrätyslaitoksia, jos
saatavilla.
Varmista, että kaikki komponentit hävitetään turvallisesti mahdollisten vaarojen estämiseksi.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen AR15 MOE Kiinteään Commercial Perään, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakastukeensa saadaksesi apua. On tärkeää varmistaa, että sinulla on
pääsy tukeen kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai tuoteongelmissa.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille ensisijainen asia.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 MOE Fast
Kommersiell Stock

Introduktion
Tack för att du valt AR15 MOE Fast Kommersiell Stock från MAGPUL. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs denna guide
noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att stocken är kompatibel med ditt karbinlängd buffer rör innan installation.
Hantera alltid skjutvapen ansvarsfullt och följ alla lokala lagar och förordningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet stocken för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till behöriga myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform för att hålla dig informerad om
produktsäkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte viktgränsen som tillverkaren har angett för stocken.
Undvik att använda stocken under förhållanden som kan äventyra dess integritet, såsom extrema
temperaturer eller exponering för hårda kemikalier.
Se till att alla remfästen är ordentligt fästa innan användning.
Modifiera inte stocken eller använd den på ett sätt som inte är avsett av tillverkaren.
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller justerar stocken.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg:

Se till att skjutvapnet är oladdat och säkert att hantera.
Ta bort den befintliga stocken om det är nödvändigt, följande tillverkarens instruktioner.
Justera MOE Fast Carbine Stock med buffer röret.
Skjut stocken på buffer röret tills den är helt på plats.
Säkra eventuella nödvändiga låsmekanismer enligt tillverkarens riktlinjer.

Användningsinstruktioner:

Justera kindstödet för att säkerställa en bekväm och säker position för sikte.
Fäst din rem med hjälp av Magpul Type 1 QD Sling Mount, och se till att den är ordentligt säkrad.
Kontrollera regelbundet stocken och remfästen för åtdragning och stabilitet under användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten enligt lokala föreskrifter för plast och polymermaterial.
Kassera inte stocken i vanliga hushållsavfall. Använd istället avsedda återvinningsanläggningar om de finns
tillgängliga.
Se till att alla komponenter kasseras på ett säkert sätt för att förhindra potentiella faror.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående AR15 MOE Fast Kommersiell Stock, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp. Det är viktigt att säkerställa att du har tillgång till
stöd för eventuella säkerhetsfrågor eller produktproblem.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15 MOE FIXED
COMMERCIAL pažbu

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 MOE FIXED COMMERCIAL pažbu od společnosti MAGPUL. Tento průvodce
poskytuje důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho produktu. Před instalací
a používáním si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že pažba je kompatibilní s délkou buffer trubice vaší karabiny před instalací.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi odpovědně a dodržujte všechny místní zákony a předpisy.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pažbu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU, abyste byli informováni o bezpečnosti
produktu.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte hmotnostní limit stanovený výrobcem pro pažbu.
Vyhněte se používání pažby v podmínkách, které by mohly ohrozit její integritu, jako jsou extrémní teploty
nebo vystavení agresivním chemikáliím.
Ujistěte se, že všechny úchyty popruhu jsou před použitím pevně zajištěny.
Nemodifikujte pažbu ani ji nepoužívejte způsobem, který není zamýšlen výrobcem.
Vždy se ujistěte, že je střelná zbraň vybitá před instalací nebo úpravou pažby.

Pokyny pro instalaci a používání

Kroky instalace:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a bezpečná k manipulaci.
Pokud je to nutné, odstraňte stávající pažbu podle pokynů výrobce.
Zarovnejte MOE FIXED CARBINE PAŽBU s buffer trubicí.
Posuňte pažbu na buffer trubici, dokud nebude plně usazena.
Zajistěte všechny potřebné zámkové mechanismy podle pokynů výrobce.

Pokyny pro používání:

Nastavte opření tváře tak, aby bylo pohodlné a bezpečné pro míření.
Připevněte svůj popruh pomocí Magpul Type 1 QD Sling Mount, ujistěte se, že je řádně zajištěn.
Pravidelně kontrolujte pažbu a úchyty popruhu na těsnost a stabilitu během používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro plastové a polymerní materiály.
Nepokládejte pažbu do běžného domácího odpadu. Místo toho využijte určené recyklační zařízení, pokud je k
dispozici.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou likvidovány bezpečně, aby se předešlo potenciálním nebezpečím.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně AR15 MOE FIXED COMMERCIAL pažby se prosím obraťte na webové
stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc. Je důležité zajistit, abyste měli přístup k
podpoře pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo problémů s výrobkem.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


